
Новоселье

Яреци Фернандез
Это был один из хороших и теплых осенних дней, когда золотые листья лежали на
земле под ногами, а средняя температура воздуха была очень комфортной и
теплой. 

С раннего утра девушка была вся в приготовлениях. Она протерла пыль, подмела и
помыла полы и даже испекла тортик. Он получился вкусным и не таким жестким, как
в тот раз, когда она пекла торт в Японии. Стало даже как-то грустно, что у нее в тот
раз не получилось шедевра, а сейчас она загрустила, что не может похвастаться
папе, что у нее получился такой вкусный и нежный бисквитный торт. С шоколадной
начинкой и с шоколадной глазурью. До знаменитой "Праги" этому торту было
далеко, но это нисколько не смущало.

Тору в этот день был занят, но она заранее с ним все обсудила, и он,
попрощавшись, направился в деревню, нужно было что-то сделать, куда-то
позвонить. Ей, конечно, с одной стороны хотелось отправиться с ним, прогуляться
по деревеньке, но, вероятно, в ее положении было правильнее оставаться на одной
высоте. По крайней мере, рисковать она не желала.

На новоселье она пригласила Дарсию, которая стала ее чуть ли не лучшей
подругой, и дочь своей наставницы Айлин. Она не знала, что выйдет из этого
мероприятия, но надеялась, что все будет хорошо.

Айлин Чун
Айлин никогда раньше не была на новоселье и даже сначала растерялась, когда
Яреци пригласила ее к себе в гости. Она знала, что на новоселье принято дарить
подарки, особенно молодой семье, которая ждет пополнения, но за идеями
пришлось идти к маме, чтобы та посоветовала что-то с высоты своего возраста и
опыта. И очень хорошей фантазии. Мама насоветовала столько всего, что Айлин
еще целый день думала, на чем в итоге остановиться, и остановилась на наборе
чайных чашек и чайника ручной работы из исинской глины, с приятной шероховатой
поверхностью, и теплом пледе из шерсти мериноса, под которым особенно уютно
прятаться в осенние промозглые вечера. А потом можно будет отдать этот плед
ребенку, когда он родится. 

Нагруженная коробкой с чашками и свертком с пледом, девушка подошла к новому
дому, который выстроили маги земли специально для молодой пары. Айлин было
немного странно - они с Яреци были одного возраста, а та уже успела выйти замуж и
ждала ребенка, и вообще вся была такая семейная и домашняя, что даже немного
оторопь брала. Себе такой же участи Айлин точно не хотела, у нее было целое
громадье планов и не предвиделось никого на личном фронте, о чем она старалась
не переживать, потому что громадье планов и папин телохранитель не
подразумевали наличие у нее толпы или хотя бы одного ухажера. 

Перехватив поудобнее коробку, чтобы не уронить ее и не разбить чашки, Айлин



постучала в дверь и стала ждать, пока ей откроют и ее впустят внутрь как дорогого
гостя.

Дарсия Давенпорт
Несмотря на то, что Дарсия в Пекине успела подробно и тесно пообщаться с Яреци
и знала и о переменах в ее семейном положении, и о скором возвращении подруги в
Линь Ян Шо - все равно, сначала девушку застал врасплох сперва как-то очень
быстро выросший неподалеку новый семейный домик, а потом ее вторично сразило
наповал известие о том, что Яреци собирается отмечать новоселье. И в подготовке
к этому маленькому празднику Дарси даже не столько делала что-то полезное,
сколько носилась по монастырю с мыслями о том, что ужас же, нужен же подарок на
новоселье, а его нет и мыслей тоже на этот счет никаких полезных нет.
В конечном итоге, получилось так, что с подарком Дарсию спасали буквально все, до
кого она дотянулась. Поэтому, когда девушка явилась к дому Яреци, в руках у нее
был ловец снов, который сплела знающая в этом толк Ломэхонгва, которую
попросил Эмиль, и набор полотенец, за которым они с Франсуазой ездили аж в
Лхасу и, выбирая который, Аза, кажется, всю Лхасу и перевернула, и Дарси
надеялась, что это будет смотреться как приличный подарок, окажется не мало, не
будет выглядеть куцым отдарком и все такое прочее. 
На крыльце уже стояла одна девушка, условно-незнакомая - Дарси видела ее в
монастыре, знала, что это дочь сифу Грей, но в целом, большими подробностями не
обладала и как-то никогда не решалась подойти заговорить, начиная чувствовать
себя дикаркой невоспитанной при виде того только, как красиво, почти царственно
условно-незнакомая девушка держит спину. Вот и сейчас, ощущение неловкости и
собственной невоспитанности не замедлило появиться. Дарсия как могла его
проигнорировала - что же ей теперь, на весь вечер под диван забиваться? или под
стол, или куда там у Яреци в доме можно будет? - и отважно сказала: - Здравствуй.
Тебя в гости пригласили? Меня тоже. Помочь что-нибудь подержать? - хотя у Дарсии
в руках подарки тоже были не невесомые и не лишенные объема, вежливое
предложение соскочило с языка само собой. И девушка сначала ляпнула, потом
осознала, что это должно было прозвучать как минимум глупо.
Ну и черт с ним уже, брякнула и брякнула.

Яреци Фернандез
До прихода гостей оставалось еще немного времени, и девушка закончила
приготовления и почувствовалс небольшую усталость. Хотелось присесть, да и
заболела поясница. Странно, она читала, что поясница должна болеть на более
поздних сроках беременности, не на пятом месяце. Надо будет этот вопрос уточнить
у кого-то типа врачевателей, но она решила вечером напроситься на массаж, когда
Тору вернется. Но это будет вечером.

Девушки пришли почти одновременно, и Яреци, настроившись на положительный
результат этой своеобразной посиделки, вышла в коридор и открыла дверь. На
крылечке действительно стояли Дарсия и Айлин. 

- Я так рада, что вы пришли, проходите, пожалуйста, чувствуйте себя как дома, -
пропустила она девушек в холл, показала куда можно положить все ненужное.
Потом взяла поднос с хлебом и солонкой с солью и протянула им. - Я, наверное,
говорила вам, - она поочередно посмотрела на девушек и внезапно залилась



румянцем смущения, - что всю жизнь прожила в России. И те законы и обычаи я
знаю лучше, чем собственные. На Руси был обычай встречать гостей хлебом и
солью. Нужно отломить кусочек хлеба, мокнуть в соль и съесть. По легенде этот
обряд изгонял злых духов, помогал обрести богатство. Ну и показывал, что хозяин
готов установить доверительные и дружеские отношения между собой и гостями.

Сказав все это, она почувствовала, как от напряжения дрожат колени, а сердце
колотится в груди. Она никогда раньше не участвовала в этом, а уж чтобы
устраивать самой - это было страшно. А вдруг не получится? Но вроде пока все шло
хорошо, и, когда этот обряд был выполнен, она оставила поднос с хлебом-солью и
проводила девушек в гостиную. 

- Спасибо, что пришли. Я... хочу вам подарить магнитики, я купила их в Москве.
Примите, пожалуйста, мои скромные сувениры, - она честно старалась выглядеть
непринужденной и достаточно милой. Но все равно где-то в глубине души
зарождался пока еще маленький червячок, что она делает что-то не так...

Айлин Чун
Совсем скоро, да почти тут же, к ожиданию под дверью присоединилась еще одна
девушка, кажется, тоже дочь одного из мастеров, только Айлин не могла вспомнить,
кого же именно, и тоже с кульками, из чего Айлин заключила, что новоселье они
будут праздновать не только вдвоем с Яреци. Конечно, они с девушкой не были
такими уж прям лучшими подругами, но все равно Айлин было приятно пообщаться
с кем-то кроме сестры, которая сразу сбежала встречаться со своим ненаглядным
Юншэном. Наверняка сейчас где-нибудь целуются. 

- Здравствуй, - в ответ поздоровалась Айлин, оглядывая незнакомку со свертками,
когда та вдруг предложила свою помощь, хотя и сама была нагружена не меньше.
Айлин так не привыкла к взаимопомощи в Пекине, особенно от представительниц ее
же собственного пола, что поначалу немного растерялась. - Не нужно, спасибо.
Здесь ничего тяжелого, просто коробка не очень удобная. 

Она не успела спросить, как зовут девушку, когда дверь отворилась. Айлин вошла в
дом и сложила свои подарки туда, куда указала Яреци, пусть и принято было дарить
в руки хозяйке. Наверное, у них все немного по-другому, она же не была китаянкой. 

Национальные обряды Айлин встречала с удивлением. В Китае тоже любят всю эту
театральность, обряды, представления, гонения злых духов, запуск фонариков, но
Айлин мало в это верила. Зато верила в силу папиных денег, защиту
телохранителей, мамину безусловную любовь, а еще в то, что ей на свете можно
все. Но она посчитала, что будет очень некрасиво и неправильно сейчас
высказывать свое мнение относительно этих русских легенд, поэтому покорно
отщипнула махонький кусочек хлеба, ткнула им в солонку и аккуратно положила в
рот, чтобы не накрошить на новенькое ципао, которым она заменила стандартные
монастырские одежды специально для похода в гости. А вот магнитик ей очень
понравился, только она не поняла, что на нем написано и изображено.

- А что на нем изображено? Какая-то русская церковь? - или даже целый собор. Но
это не было похоже на католический храм или костел. К тому же церковь была вся



разноцветной и с большими чем-то, напоминающими перевернутые луковицы.

Дарсия Давенпорт
- Это хорошо тогда, если не тяжело, - глуповато кивнула Дарси, не зная, о чем еще
можно было бы поговорить, пока они вот так стоят на крыльце и ждут, когда Яреци
впустит их в дом. Хотя, наверное, для начала было бы неплохо познакомиться - но
эта весьма дельная мысль пришла девушке в голову с непростительным
опозданием, как раз когда Яри к ним вышла и разводить знакомства было уже
несколько поздно. 
Следом за незнакомой пока девушкой Дарсия проскользнула внутрь дома и тоже
сложила подарки туда, куда показала Яреци - это, наверное, и к лучшему, они здесь
не для того собрались, чтобы сравнивать, чья изобретательность в выборе подарков
сегодня окажется сильнее. Дарси, правда, довольно смутно представляла себе, как
обычно празднуют новоселье, но была практически уверена, что как-то не так. И
хлеб с солью тоже показался ей несколько странным жестом - Дарси, как человек не
увлекающийся и не знающий примерно никаких законов и традиций, оказавшись
вовлеченной в национальный обычай, разом почувствовала себя неловко, но виду
не подала и честно запихнула кусочек подсоленного хлеба за щеку. Как минимум
потому, что нечего из-за такой мелочи расстраивать Яреци и срывать праздник. Ну,
есть ощущение неловкости, ну так и что, его запросто можно пережить, ничего
смертельного.
- Тебе спасибо, что пригласила, - улыбнулась в ответ Дарси. - Ой, и за магнит
большое спасибо! Яркий такой! Пока не знаю, куда его повешу, но обязательно
найду ему где-нибудь место. Спасибо! - магнитик Дарсия временно зажала в кулаке,
потому что на лучшем нарядном платье карманов, естественно, не предусмотрено, и
с живостью поинтересовалась: - Яри, тебе чем-нибудь помочь? - Потому что, судя по
хлебу и соли, Яреци к празднованию новоселья подошла более чем основательно и
вполне может попытаться сейчас извлечь из рукава что-нибудь еще, с чем ей уже
потребуется помощь.

Яреци Фернандез
Кажется, с самого начала что-то пошло не так. С самого-самого начала, когда она
только открыла рот, сообщив Айлин и Дарсии, что хочет их пригласить на новоселье.
Почему только их? Больше никого их возраста она в монастыре не знала, да и
нельзя сказать, что она и девочек-то знала. С Айлин она виделась несколько раз,
один раз общалась, Дарсию тоже нельзя было назвать близкой подругой, но с ней
было как-то легче.

И вот ее поспешность сейчас грозила все испортить. 

А еще и эта традиция, которую соблюдали в России, о которой много и нудно
рассказывали в школе на уроках этикета. Кажется, здесь это не принято, да и на
новоселье тоже что-то другое надо делать. Но вот что? Она никогда не устраивала
новоселье, и никто из друзей тоже не устраивал новоселье. А родители устраивали
новоселье за несколько лет до ее рождения. 

И это плохо и страшно. Потому что хорошая вечеринка может перейти в скучную и
неудобную. И сейчас, кажется, это было заметно. Нужно срочно исправлять
ситуацию.



Она взлохнула и быстро отнесла хлеб с солью на кухню и вернулась к девушкам.
Улыбнулась. Они тоже чувствовали себя неудобно.

- Извините, , сказала она, улыбнувшись, - я никогда еще не отмечала новоселье. Так
что я совсем не знаю, что нужно делать. Поэтому будем экспериментировать, - она
широко улыбнулась. - Я так понимаю, вы друг с другом не знакомы, моя оплошность,
надо было это сразу учесть. Айлин, это Дарсия, дочь сифу Давенпорт. Дарсия, это
Айлин, дочь сифу Грей.

Она не помнила, какая у Айлин фамилия, никогда не придавала этому значения. Да
и, наверное, неважно это. Что там еще? А, Айлин спрашивала, что изображено на
магнитиках.

- Это собор. Православный собор, весь из себя красивый и замечательный.
Называется Собор Василия Блаженного. Он стоит в Кремле, сердце этой страны,
где я прожила всю жизнь.

Собственно, париться она не стала с выбором магнитиков и купила два одинаковых.
По крайней мере, никому не обидно или не завидно. Потом она обратила внимания
на подарки, которые принесли девчонки, и залилась румянцем смущения. 

- Ой, вы нам решили что-то подарить? Ой, спасибо вам большое. А что это? -
спросила она, понимая, что ведет себя не вежливо по отношению к гостям. Но уже
ничего сделать нельзя. Она снова глупо улыбнулась. - Да, наверное, надо помочь... -
ответила она на вопрос Дарсии чуть погодя, - помочь не превратить это
мероприятие в скучнейшее в этой жизни...

Айлин Чун
- О, - ответила Янлин, когда ей назвали, что это за собор, как она правильно
угадала. Никогда не видела даже на картинках или фотографиях, потому что
никогда не интересовалась Россией. Айлин казалось, что это страна как минимум
странная, и теперь, после всех этих русских традиций, только укрепилась в своем
мнении. - Спасибо! 

У нее не было карманов, чтобы убрать в него магнитик, поэтому пришлось просто
зажать его в руке, чтобы нигде не оставить и не забыть. Дома не было
холодильника, чтобы его повесить на дверцу, но можно было найти что-то другое
металлическое. Хотя сейчас сходу она и не могла придумать, что именно это
должно быть. 

- Мне приятно с тобой познакомиться, Дарсия, - немного торжественно сказала
девушка своей новой знакомой, когда их представили друг другу. Это было очень
кстати, потому что ее имени она до сих пор не знала, и это было не очень хорошо.
Айлин, конечно, не чувствовала какого либо неудобства от того, что ей до сего
момента было неизвестно имя второй девушки, но все равно с именем как-то
поприятнее будет. - Это плед из шерсти мериноса - такая порода овец с очень
тонкой мягкой шерстью. Я с мамой советовалась, она сказала, что потом и для



ребенка подойдет, потому что он теплый и легкий. И чайный набор - чайник и чашки.

Яреци с мужем только недавно поженились и начали жить вместе, и дом их был
совсем новым, значит, его нужно было наполнить всякими предметами быта, уюта и
комфорта. А без чая ни один китайский дом не будет уютным. 

- Яреци, ты, пожалуйста, не суетись, - попросила она девушку. - Я никогда не была
на новоселье, но это ведь наверное как просто прийти в гости? Можно просто
выпить чаю и поболтать, правда, Дарсия?


	Новоселье

